
(Ort/Lieu/Place) (Datum/Date/Date)

Stempel der Nationalen Föderation
Sceau de la Fédération Nationale
Stamp of the National Federation

Wir erklären gem. Art. 101 und 119 des FEI-RG unser Einverständnis, daß
Selon les art. 101 et 119 du RG de la FEI, nous délivrons la permission que
Acc. To Art. 101 and 119 of the FEI GR, we grant permission that

Herr / Frau
M. / Mme.
Mr. / Mrs

für das Jahr

pour l´année
for the year

eine FN-Jahresturnierlizenz der Deutschen Reiterlichen V ereinigung erhält und
bestätigen, daß sich die o.g. Person mehr als sechs Monate des Jahres in
Deutschland aufhält.

Recoit une License annuelle d´équitation de la Fédération Eque stre allemande et 
confirmons que selon l´article 123.2, la personne susmentionnée passe plus de six mois 
de l´année dans l´Allemange.

Receives an anual Riding / Driving Licence of the German Equest rian Federation
and confirm that in accordance with Art. 123.2 the above-mentioned person spends more
than six months of the year in Germany.

Unterschrift / Signature / Signature



Name, First Name:
Street:
Place:

Country:

We certify that the following placings were achieve d:

1. 2. 3. 4. 5. other
Dressage

Class S
(incl. Prix St. Georges,
Intermediate I and II,
Grand Prix, Grand Prix Spécial,
Grand Pix Kür)

Class M

Class L

Jumping

Class S ( 1.50 m )

Class M/A ( 1.40 m )

Class M/B ( 1.30 m )

Class L ( 1.20 m )

Three Day Event

CCI / CCN*

CCI / CCN**

CCI / CCN***

Stamp of the National Federation
Signature of the official in charge

Record of Results


